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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije ugradnje i uporabe ure-
daja pazljivo procitajte prilo-
Zzene upute. Proizvodac nije
odgovoran za bilo kakve oz-
liede ili oStecenje koji su re-
zultat neispravne ugradnje ili
uporabe. Upute uvijek drzite
na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducéu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i
osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti
djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe smanjenih
tjelesnih, osjetilnih ili men-
talnih mogucnosti ili osobe
koje ne raspolazu isku-
stvom ili znanjem ako su

pod nadzorom osobe odgo-
vorne za njihovu sigurnost i

rade po uputama koje se
odnose na sigurno koriste-
nje uredaja te razumiju uk-
ljuene opasnosti. Djeci u

dobi od 3 do 8 godina i oso-

bama s vrlo velikim i sloze-
nim invaliditetom dopuste-
no je puniti i prazniti uredaj
pod uvjetom da su dobili

odgovarajucée upute. Djecu
mladu od 3 godine treba dr-
zati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim
nadzorom.

Djeca bi trebala biti pod
nadzorom kako bi se osigu-
ralo da se ne igraju s ure-
dajem.

Bez nadzora djeca ne smiju
obavljati ¢iScenje uredaja i
korisniCko odrzavanje.
Ambalazu drzite podalje od
djece i zbrinite je na odgo-
varajuci nacin.

1.2 Opca sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je
iskljuCivo za spremanje na-
mirnica i napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen
za uporabu u kuéanstvu i
ostalim smjestajnim jedini-
cama u zatvorenom prosto-
ru.

Ovaj uredaj moze se kori-
stiti u uredima, hotelskim
sobama, sobama za goste
s doruckom, seoskim kuca-
ma za goste i drugim sli¢-
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nim smjestajem u kojima
takva uporaba ne prelazi
(prosje€nu) razinu uporabe
u domacinstvu.
Da biste izbjegli zagadiva-
nje hrane, pridrzavajte se
sljedecih uputa:
— ne drzite vrata otvorena
tijekom duzeg razdoblja
— redovito Cistite povrsine
koje mogu doc¢i u dodir s
hranom i biti dostupne
sustavima odvodnije;
— sirovo meso i ribu pohra-
nite u prikladne posude
u hladnjaku da ne budu
u kontaktu s drugom
hranom ili da ne kapaju
po drugoj hrani.
UPOZORENJE: Ventilacij-
ski otvori na kudistu uredaja
ili ugradbenom elementu ne
smiju biti blokirani.
UPOZORENJE: Ne koristi-
te mehanicke uredaje ili bilo
koja sredstva za ubrzava-
nje postupka odmrzavanja,
osim onih koje preporuca
proizvodac.
UPOZORENJE: Ne oste-
Cujte sklop rashladnog
sredstva.

HRVATSKI

UPOZORENUJE: Ne koristi-
te elektricne uredaje unutar
odjeljka za ¢uvanje hrane
uredaja, osim ako nisu vr-
ste koje je preporucio proiz-
vodac.

Za CiS¢enje uredaja nemoj-
te koristiti rasprsivac vode i
paru.

Ocistite uredaj vlaznom
mekom krpom. Koristite sa-
mo neutralne deterdzente.
Nikada ne koristite abraziv-
na sredstva, abrazivne spu-
zvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

Kad je uredaj duze vrijeme
prazan, iskljucite ga, od-
mrznite, oCistite, osusite i
ostavite otvorena vrata da
sprijeCite razvoj plijesni
unutar uredaja.

Ne Cuvajte eksplozivne tva-
ri poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u
ovom uredaju.

Ako je kabel napajanja
oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni ser-
visni centar ili slicne kvalifi-
cirane osobe kako bi se iz-
bjegla opasnost.



2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormaric.
Slijedite posebne upute za postavljanje
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje su dostupne na nasem web mjestu.
Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.
Pri prvom postavljanju ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresor.

Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), osdpojite
utika¢ od uti¢nice.

Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

Ne izlazite uredaj kisi.

Uredaj nemojte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

Uredaj nemojte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.

Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

Uredaj sadrzi vrecicu susila. Ovo nije
igracka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Elektriéni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/N UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite da
se strujni kabel ne prignjedi ili osteti.

/N UPOZORENJE!

Nemojte upotrebljavati adaptere s viSe
utikaca i produzne kabele.

/\ OPREZ!

Sve elektricne zahvate potrebne za insta-
liranje ovog uredaja trebao bi izvrsiti kvali-
ficirani elektricar.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

« Uredaj mora biti uzemljen.

« Uvijek upotrebljavajte ispravno postavljenu
izoliranu uti€nicu.

» Ako va$a kucna elektri¢na uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazec¢im propisima,
pri Cemu savjet potrazite od kvalificiranog
elektricara.

« Pripazite da ne ostetite elektricne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar ili elektriCara za promjenu
elektri¢nih dijelova.

» Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

* Priklju¢ite mrezni utika¢ u mreznu uti¢nicu
samo na kraju postavljanja. Provjerite
postoji li pristup mreznom utikacu nakon
postavljanja.

* Ne iskljuCujte uredaj povlacenjem za
mrezni kabel. Uvijek povucite za mrezni
utikac.

* Uredaj je opremljen mreznim utikacem od
13 A. Ako je potrebno zamijeniti osigurac
mreznog utika¢a, upotrijebite samo
osigura¢ ASTA (BS 1362) od 13 A (samo
UK i Irska).

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

& Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom eko-
loske kompatibilnosti. Pazite da ne izazovete
ostecenje u rashladnom sustavu koji sadrzi
izobutan.
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Ne mijenjajte specifikacije uredaja.
Svaka upotreba ugradbenog proizvoda
kao samostojeceg strogo je zabranjena.
Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na
sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do
43°C. Navedeni temperaturni raspon jamgi
ispravan rad uredaja.

Ne stavljajte elektricne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac nije naznacio da su
prikladni za to.

Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

Ne dopustite da vruéi predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

Ne Cuvaijte zapaljivi plin ni tekuéinu u
uredaju.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vruéi su.

Ne dopustajte da namirnice dodu u
kontakt s unutrasnjim stjenkama odjeljaka
uredaja.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od elektricnog udara.

Ovaj proizvod sadrzi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F.
Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih Zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fizicke uvjete u
kuéanskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili su namijenjene
signaliziranju informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kuéanstvu.

2.5 Odrzavanje i CiS¢enje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oStecenja uredaja.

6 HRVATSKI

« Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopCajte utikac iz utiCnice za napajanje.

« Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

* Redovito pregledavajte odvod uredaja i,
prema potrebi, ga ocistite. Ako je odvod
blokiran, odmrznuta voda skuplja se na
dnu uredaja.

2.6 Servis

e Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

¢ Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

« Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane plocice, izvori svjetla, ru¢ke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vasoj zemlji moze biti dulje. Za viSe
informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

* Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

« Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.

* Prerezite elektri¢ni kabel i bacite ga.

« Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i kuéni ljubimci zatvore u ureda.

» Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

» lzolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.

* Nemojte prouzrociti oStecenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.



3. UPRAVLJACKA PLOCA

'F"H’ﬁ’

1. Gumb odjeljka hladnjaka
Gumb UKLJUCENO/ISKLJUCENO

Indikatori temperature
Extra Cool tipka
4. Extra Cool indikator

3.1 UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE

Ukljuc¢ivanje

1. Ukljucite utika¢ u zidnu uti¢nicu.

2. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO.

Indikatori temperature pokazuju postavljenu

zadanu temperaturu.

2,
3.

Iskljucéivanje
1. Pritisnite i drzite gumb uredaja

UKLJUCENO/ISKLJUCENO. Indikatori
temperature se iskljuéuju.

2. Iskopcajte utikac iz uticnice.
3.2 Podesavanje temperature

@ Nije moguce postaviti temperaturu kad
je Extra Cool funkcija uklju¢ena.

4. SVAKODNEVNA UPORABA

/\ OPREZ!

Ovaj uredaj za hladenje nije prikladan za
zamrzavanje hrane.

4.1 Postavljanje polica na vratima
Vodilice na vratima omogucuju prerasporedi-
vanje polica.

Za promjenu mjesta plice/posude na vratima:

1. Pomaknite policu/posudu u smjeru
strelica.

Postavite temperaturu uredaja pritiskom na
gumb odjeljka hladnjaka.

Indikatori temperature pokazuju razinu po-
stavljene temperature.

Raspon temperature moze varirati od 2°C do
8°C (preporuceno 4°C).

® Postavljena temperatura bit ée postignu-
ta u roku od 24 h.

Nakon prekida napajanja uredaj vraéa po-
stavljene temperature.

3.3 Funkcija Extra Cool

Funkcija Extra Cool omoguéuje brzo hladenje
velikih koli¢ina tople hrane bez zagrijavanja
hrane koja je ve¢ pohranjena u odjeljku hlad-
njaka.

Za ukljucivanje Extra Cool funkcije pritisnite
Extra Cool tipku . Ukljucit ¢e se lampica Extra
Cool indikatora.

® Ova funkcija prestaje nakon oko 6 h.

Funkciju mozete iskljuciti pritiskom na odjelj-
ka Extra Coolzamrzivac¢a. Indikator Extra
Cool se iskljuCuje.

3.4 Alarm vrata otvorena

Ako vrata hladnjaka ostanu otvorena otprilike
5 min, indikatori temperature hladnjaka blje-
skaju i zvuk se ukljucuje.

Pritisnite bilo koju tipku za isklju€ivanje zvuka.
Zvuk se iskljucuje nakon 1 h.

Alarm se isklju€uje nakon $to zatvorite vrata.

2. Postavite policu/posudu na mjesto i
pazljivo je umetnite u vodilicu.

==
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4.2 Pomic¢ne police

Stijenke hladnjaka opremljene su vodilicama.
Mozete promijeniti polozaj polica.

Ovaj je uredaj opremljen fleksibilnom poli-

com. Prednja polovica police moze se posta-

viti ispod druge polovice:

1. Pazljivo izvadite prednju polovicu.

2. Gurnite je uiispod druge polovice donje
vodilice.

Zz%

@ Ne pomicite staklenu policu iznad ladice
za povrce kako biste osigurali ispravnu cir-
kulaciju zraka.

4.3 Uklanjanje ExtraZone

1. Drzite ladicu zajedno sa staklenim
poklopcem pretinca ExtraZone i povucite
ih prema sebi.

2. Nagnite modul prema dolje kako biste ga
izvadili iz hladnjaka.

>
S
S

4.4 Ladica za povrcée

Ladica je prikladna za Cuvanje voéa i povréa.
Za vadenje ladice:

1. lzvucite ladicu i podignite je.

8 HRVATSKI
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Za ponovno sastavljanje:
1. lzvucite vodilice.

2. Straznji dio ladice (1) postavite na vodili-
ce.

3. Drzite predniji dio ladice (2) podignut dok
gurate ladicu unutra.

4. Pritisnite predniji dio ladice prema dolje.



5. Ponovno izvucite ladicu i provijerite je li
pravilno postavljena na straznjim i pred-
njim kukama.

4.5 Ventilator

Odjeljak hladnjaka opremljen je ventilatorom
za brzo hladenje namirnica i odrzavanje ujed-
nacene temperature u odjeljku.

Ventilator se automatski ukljucuje kad je to
potrebno.

@ Ventilator radi samo kad su vrata zatvo-
rena.

@ Ne skidajte poklopac s ventilatora.

4.6 Bottle Stop

Dodatna oprema sprjecava valjanje boca ili li-
menki. Pohranite boce ili limenke jedne preko
drugih.

5. SAVJETI | PREPORUKE

5.1 Savjeti za uStedu energije

» Konfiguracija s ladicama u donjem dijelu
uredaja, i ravnomjerno rasporedenim
policama osiguravaju najefikasniju
potroSnju energije. Polozaj ladica na
vratima ne utjeCe na potro$nju energije.

* Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duze no $to je potrebno.

* Ne postavljajte previsoku temperaturu
osim ako to zahtijevaju karakteristike
hrane.

* Ako je temperatura okoline visoka i
kontrola temperature postavljena na nisku
temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
neprekidno, uzrokujuci formiranje inja ili
leda na isparivacu. U tom sluc€aju podesite
kontrolu temperature na viSu temperaturu
kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje.

* Ne prekrivajte ventilacijske resetke ili rupe.

Dodatak ne zahtijeva montazu niti alat. Doda-
tak postavite tako da silikonska podloga bude
okrenuta prema dolje za spremanje boca.

(DPohranite najvise 10 kg boca i/ili limenki
razli¢itih veli¢ina u najviSe dva reda, kako je
prikazano na slici.

Cuvaijte samo zatvorene boce ili limenke
stavljajuci ih tako da otvor bude okrenut pre-
ma naprijed.

@Nemojte stavljati nezapakiranu hranu u
izravan kontakt s priborom.

5.2 Savjeti za hladenje hrane

® Odjeljak za svjezu hranu oznacen je (na
plocici s oznakama) sa NG .

* Dobra postavka temperature koja
osigurava o¢uvanije svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.

» Uvijek koristite zatvorene posude za
tekucine i hranu kako biste izbjegli mirise
ili neugodne mirise u odjeljku.

« Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju
kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.

* Meso zamotajte u odgovaraju¢u ambalazu
i stavite na staklenu policu iznad ladice za
povrce.

* Odmrznite namirnice u hladnjaku.

* Ne stavljajte vrucu hranu unutar uredaja.

« Ocistite voce i povrce i stavite ih u
namjensku ladicu (ladicu za povrce).

* Ne drzite egzoti¢no voce u hladnjaku.

HRVATSKI 9



* Ne drzite povrée poput rajcica, krumpira,
luka i €eSnjaka u hladnjaku.

6. ODRZAVANJE | CISCENJE

/N\ UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim upu-
tama.

6.1 Ciséenje unutrasnjosti

Prije prve uporabe o istite unutrasnjost i sav
pribor toplom vodom i neutralnim sapunom, a
zatim osusite.

/\ OPREZ!

Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu
prikladni za pranje u perilici posuda.

/\ OPREZ!
Ocistite upravljacku plo¢u vlaznom
krpom. Ne koristite nikakave deterdzente.
Obrisite upravljacku plocu mekom krpom.

6.2 Redovito ¢iSéenje

Redovito Cistite opremu:

« Ocistite unutrasnjost i pribor mlakom
vodom i neutralnim sapunom. Isperite ih i
posusite.

* Redovito briSite brtve na vratima.

6.3 Odmrzavanje hladnjaka

Tijekom uobiCajene uporabe, inje se automat-
ski uklanja iz evaporatora u hladnjaku. Otop-

7. RIESAVANJE PROBLEMA

/\ UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim upu-
tama.

7.1 Sto uéiniti ako...

« Zatvorite boce prije nego $to ih stavite u
hladnjak.

liena voda se ispusta kroz korito u poseban
spremnik gdje isparava.

Redovito Cistite otvor za ispustanje otopljene
vode u sredini kanala odjeljka hladnjaka.

Koristite sredstvo za CiSc¢enje cijevi isporuce-
no s uredajem.

||
&

|I—°/

6.4 Razdoblje nekoristenja

Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme podu-

zmite sljedeée mjere opreza:

1. Iskopc€ajte uredaj iz napajanja.

2. lzvadite svu hranu.

3. Ocistite uredaj i sav pribor.

4. Ostavite vrata otvorena kako biste
sprijecili stvaranje neugodnih mirisa.

Problem Mogucéi uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi.

Uredaj je iskljucen.

Ukljucite uredaj.

Utikac nije spojen na uti¢nicu
za elektricnu mrezu.

Ispravno prikljucite utika¢ u utic-
nicu elektri¢ne mreze.

U mreznoj uti¢nici nema napo-

na.

Na uticnicu prikljucite drugi
elektricni aparat. Obratite se
kvalificiranom elektri¢aru.

10 HRVATSKI



Problem

Moguci uzrok

RjesSenje

Uredaj je buc¢an.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provijerite stoji li uredaj stabilno.

Uklju€en je zvugni ili vizualni
alarm.

Vrata su otvorena.

Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno po-
stavljena.

Pogledajte poglavlje ,Upravljac-
ka plo¢a”.

Istovremeno je umetnuto previ-
Se hrane.

Pri¢ekajte nekoliko sati, a zatim
ponovno provjerite temperatu-
ru.

Temperatura prostorije je previ-
soka.

Pogledajte poglavlje ,Instalaci-
ja’.

Hrana stavljena u uredaj je
pretopla.

Prije pohranjivanja ostavite da
se hrana ohladi na sobnu tem-
peraturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite
vrata”.

Uklju€ena je funkcija Extra
Cool.

Pogledajte odjeljak "Extra Cool
funkcija".

Kompresor se ne pokreée ne-
posredno nakon pritiska "Extra
Cool", ili nakon promjene tem-
perature.

Kompresor se ukljuéuje nakon
nekog vremena.

To je normalno, nije doslo do
pogreske.

Vrata nisu pravilno postavljena
ili se sudaraju s ventilacijskom
reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavlja-
nje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokus$ali ste ponovno otvoriti
vrata odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog ot-
varanja vrata pric¢ekajte nekoli-
ko sekundi.

Svjetiljka ne radi.

Svijetilika je u stanju pripravno-
sti.

Zatvorite i otvorite vrata.

Svijetilika nije ispravna.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar.

Ima previse inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite
vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite
vrata”.

Hrana nije pravilno umotana.

Pravilno umotajte hranu.

Temperatura nije ispravno po-
stavljena.

Pogledajte poglavlje ,Upravljac-
ka plo¢a”.

Uredaj je potpuno napunjen i
postavljen na najnizu tempera-
turu.

Postavite viSu temperaturu. Po-
gledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Temperatura postavljena na
uredaju je preniska, a okolna
temperatura previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Po-
gledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Na straznjoj ploci hladnjaka te-
¢e voda.

Za vrijeme automatskog proce-
sa odmrzavanja inje se otapa
na straznjoj ploci.

To je ispravno.
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Problem

Moguci uzrok

RjesSenje

U unutrasnjosti hladnjaka ima
previSe kondenzirane vode.

Vrata su se precCesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je po-
trebno.

Vrata nisu bila potpuno zatvore-
na.

Uvjerite se da su vrata potpuno
zatvorena.

Pohranjena hrana nije bila
umotana.

Hranu umotajte u odgovarajucéu
ambalazu prije nego sto je po-
hranite u uredaj.

To je normalno da se tijekom
lieta i jeseni moze stvoriti viSe
kondenzacije zbog povecane
vlaznosti zraka i hrane. Hlad-
njak ne stvara vlagu. Nakon tog
razdoblja vlaga u hladnjaku se
sama smanjuje.

Tijekom ljeta i jeseni, postavite
viSu temperaturu u hladnjak
(oko 6-7 °C).

Na staklenim policama ima kap-
lica vode.

U hladnjaku je previse vlage.

Staklene police obrisite krpom
kako biste uklonili kapljice vo-
de.

Voda te€e unutar hladnjaka.

Namirnice sprjeCavaju istjeca-
nje vode u kolektor za vodu.

Provijerite da namirnice ne dodi-
ruju straznju stjenku.

Odvod vode je zacepljen.

Ocistite odvod vode.

Nije moguce postaviti tempera-
turu.

Ukljucena je Extra Cool funkci-
ja.

Rucno iskljucite Extra Cool
funkciju ili pricekajte dok se au-
tomatski ne iskljuci. Pogledajte
odjeljak "Extra Cool funkcija".

Temperatura u uredaju je preni-
ska/previsoka.

Temperatura nije postavljena
ispravno.

Postavite viSu/nizu temperatu-
ru.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite
vrata".

Hrana je prevruca.

Pustite da se namirnice ohlade
prije spremanja.

Istodobno se sprema previse
hrane.

Istodobno stavljajte manje na-
mirnica.

Vrata su se Cesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je po-
trebno.

Uklju€ena je funkcija Extra
Cool.

Pogledajte odjeljak "funkcija
Extra Cool".

U uredaju nema strujanja hlad-
nog zraka.

Osigurajte strujanja hladnog
zraka u uredaju. Pogledajte po-
glavlje "Savijeti i preporuke”.

Peti indikator temperature tre-
peri.

Problem u komunikaciji.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar. Rashladni sustav ¢e na-
staviti odrzavati namirnice hlad-
nima, no nece biti moguce pod-
eSavanje temperature.

Prvi ili drugi indikator tempera-
ture treperi.

Problem senzora temperature.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar. Rashladni sustav ¢e na-
staviti odrzavati namirnice hlad-
nima, no nece biti moguce pod-
eSavanje temperature.
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@ Ako se problem ne otkloni, obratite se
ovlastenom servisnom centru.

7.2 Zamjena zarulje

Za zamjenu zarulje kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.

8. TEHNICKI PODACI

Tehnicki podaci nalaze se na energetskoj na-
liepnici i na natpisnoj plo€ici uredaja, koja se
moze nalaziti na uredaju ili unutar njega.

Samo za Svicarsku
Napon: 220 — 240 V
Frekvencija: 50 Hz

Samo za EU

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse ure-
daja u EU EPREL bazi podataka. Energetsku
naljepnicu Cuvajte za referencu zajedno s ko-
risnickim priruénikom i svim ostalim doku-
mentima koji se isporu€uju s ovim uredajem.

7.3 Zatvorite vrata
1. Ocistite brtve na vratima.

2. ZapodeSavanje vrata pogledajte upute
za postavljanje.

3. Za zamjenu neispravnih brtvi na vratima
obratite se ovlaStenom servisu.

Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u po-
mocu poveznice htips.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj naljep-
nici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

Samo za UK

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse ure-
daja. Energetsku naljepnicu Cuvajte za refe-
rencu zajedno s korisni¢kim priruénikom i
svim ostalim dokumentima koji se isporucuju
s ovim uredajem.

9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za provjeru
uskladenosti sa zahtjevima za ekoloski dizajn
moraju biti u skladu s:

UK BS EN 62552
EU, Svicarska, Izrael EN 62552
Australija IEC 62552

Juznoafricka Republika SANS 62552

10. BRIGA O OKOLISU

Reciklirajte materijale sa simbolom L/.\‘) Am-
balazu za recikliranje odlozite u odgovarajucée
spremnike. Pomozite u zastiti okoliSa i ljud-
skog zdravlja recikliranjem otpada od elektri¢-
nih i elektronickih uredaja. Ne odlazite ureda-

UAE
GCC

UAE.S 5010-3:2022
SAS0-2892_2018

Zahtjevi ventilacije, dimenzije otvora i mini-
malne udaljenosti sa straznje strane moraju
biti kako je navedeno u "Instalacija" ovog ko-
risnickog priru¢nika. Za sve dodatne informa-
cije, ukljucujuci planove utovara, obratite se
proizvodacu.

je oznacene simbolom E s ku¢anskim otpa-
dom. Vratite proizvod u lokalni pogon za reci-
klazu ili kontaktirajte nadlezni ured za otpad i
recikliranje.
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1. A BESBBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

Mpe nHcTtanaumje n kopuwhe-
Ha ypehaja, naxrbmeo
npoYnTajTE NPUITOXKEHO YNyT-
cTBO. [1pounsBohay Huje oaro-
BOpaH 3a 6uno kakese rnospe-
Ae Vnu LWITETY Koju cy pesyn-
TaT HeucrnpaeBHe UHCTanayuje
unu ynotpebe. Yysajte ynyT-
CTBO 3a ynoTtpeby Ha 6e36en-
HOM W1 NPUCTYNayHOM MeCTY
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3begHocT Aeue n
oceT/bLUBUX ocoba

» OBaj ypehaj Mory fja Kopu-
cTe Aeua ctapuja og 8 ro-
AnHa n ocobe ca cmame-
HUM (PUBNYKAM, YYTTHUM
NN MEHTaNHUM CNOCOBHO-
cTMMa, Kao ocobe kojuma
He[OCTajy UCKYCTBO W 3Ha-
He, YKONUKO um ce obesbe-
AN Hag30p UM v ce aajy
ynyTCTBa Y Be3u ca ynorpe-
bom ypehaja Ha be3benaH
Ha4MH N YKONUKO CXBaTajy
moryhe onacHoctu. [leua
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y3pacTta namehy 3 roguHe un
8 rognHa n ocobe ca Beoma
OMNCEXHUM N CIOXEHUM UH-
BaNnuAMTETOM CMejy aa ny-
He 1 npasHe ypehaj noa
yCIi0BOM Aa Cy MPOMUCHO
ynyhenu. [leuy mnahy og 3
roguHe Tpeba ygarsutn og
ypehaja ykonumko Hucy noa
HeNpPeKUAHNUM HaA30POM.
Heuy Tpeba koHTponucaTu
Kako ce He bu urpana ca
ypehajem.

Heua He cmejy na obasrba-
jy umwhene 1 KOPUCHUYKO
oapxaBane ypehaja 6e3
Haa3opa.

OpxuTe cBy ambanaxy aga-
e o Aeue n ognoxure je
Ha ogrosapajyhu HauuH.

1.2 OnwTe mepe
6e3beaHOCTH

* Ypehaj je HamerweH camo

3a YyBare XpaHe v nuha.

 OBaj ypehaj je HameH€eH 3a

ynotpeby y jegHom goma-



AWHCTBY Yy 3aTBOPEHUM
npocTopuma.

Ypehaj ce moxxe KOpuUcTuTm
y KaHuenapujama, xoTern-
CKkuM cobama, moTenmva,
MaHCUOHUMA, CEOCKUM Ty-
PUCTUYKUM AOMaNUHCTBK-
Ma 1 CNMYHUM oBjeKkTnma
3a cmewwTaj rae ynotpeba
He 61 npeBasunasuna
(MpoceyaH) HMBO MOTPOLL-
He No JoMahnHCTBY.

[a ducte cnpeuunnu 3ara-
RuBawe xpaHe, Npatute
cnepeha ynyTcrea:

— He oTBapajTe BpaTa Ha
AYyXe BpeMe;

— pefoBHO YUCTUTE NOBP-
LUMHe Koje mory gohny
Aoaup ca XxpaHoMm u fo-
CTYMNHe cucTeme ofBoO-
Aa,

— CUpPOBO Meco 1 puby ap-
XuUTe y NorogHnm cyno-
BUMa Yy ppuxnaepy Tako
Aa He foavpyjy apyre
HaMUPHULE M HE Kansby
Ha HUX.

YNO3OPEHE: He gosso-
nnTe 3ayenbnBare BEHTU-
naumoHux oTeopa Ha Kyhu-
WTY ypehaja unm yrpagHor
enemeHTa.

YNO3OPEHE: He kopu-
CTUTE MexaHu4Kka u gpyra
cpenctea na bucte yopsa-
Ny npouec ogMp3aBama,

OCUM OHa Koja je Npoun3Bo-
hay npenopy4uno.
YNO30OPEHE: Hemojte
OLUTETUTU KONO pacxnagHo
cpeacTsa.

YNO3OPEHE: He kopu-
CTUTe enekTpudHe ypehaje
YHyTap oferbaka 3a 4yBa-
He XpaHe y ypehajy ocum
aKo TakBy BpPCTY ypehaja He
npenopy4yyje npoussohau.
Hemojte kopuctntn mnas
BOAe unu napy 3a ymwhe-
e ypehaja.

Ypehaj ounctute BnakHom
MeKkoM Kprnom. Kopuctute
NCKIbYYMBO HeyTparnHe ge-
TepleHTe. Hemojte kopu-
CcTUTK abpasnBHE NPOM3BO-
ae, abpasusHe jactyunhe
3a unwhemre, pactBapade
UnNu meTarnHe npegmerTe.
Ako he ypehaj ctajatu npa-
3aH gyxe Bpeme, uc-
KrbyunTe ra, 0ogMp3HuTE,
O4YUCTUTE, OCYLUNTE N OCTa-
BMTE BpaTa OTBOpeHa Aa 'y
Hemy He 6u HacTana 6yh.
Hemojte y oBom ypehajy
ApXXaTu ekcnnosmBHe maTte-
puje Kao LITO CYy JIMMEHKe
aepocona ca 3anarsMeuMm
MOTUCHUM FracoM.

Ykonuko je kabn 3a Hanaja-
e owTeheH, Mopa ga ra
3ameHun nponssohay,
oBrawheHn cepBUCHU LiEH-
Tap unu KkeanudgukoBaHa
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nvua kako 6u ce nsberna
OMNacHOCT.

2. BESBE[OHOCHA YMNYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/N YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba Moxe aa
MHCTanupa oBaj ypehaj.

*  YKIIOHWUTE KOMMINETHY ambanaxy.

* HewmojTe ga uHcTanupare unm Kopuctute
owTeheH ypeha;.

* He kopuctuTe oBaj ypehaj npe Hero wto
ra, 36or 6e3begHOCTU, MHCTanuparte y
yrpagHu enemeHT.

+ [patute 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUparse ypehaja, kKao 1 3a MOHTUpaHe
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTBopa
ypehaja, koja cy oCTynHa Ha Hallem Beb-
cajTy.

* YBek BoguTe payyHa npuivkom
nomepatra ypehaja 3ato LITO je Texak.
YBeK KopucTuTe 3alTuTHe pykasumue n
3aTBOpeHyY 0byhy.

+ [lpoBepute ga nu Basgyx Moxe Aa
umMpkynuiie oko ypehaja.

* [lpv NpBOj MHCTanNaUmjn UM HAKoOH
npomMeHe cMepa oTBapakba Bparta,
cayekajTe HajMare 4 caTa npe Hero wTo
ykrbyuunte ypehaj y ctpyjy. OBo he
omoryhutu fa ce yroe cnvje Hasag y
Komnpecop.

* [lpe obaBrbara BUNO KaKBUX pagHK Ha
ypehajy, (Hnp. npomeHa cmepa oTBapana
BpaTa), uckrbyunte ypehaj ns ctpyje.

* He MoHTupajTe ypehaj 6nusy pagujatopa
unu wnopeTa, nehHyua unm nnoya 3a
KyBame, oOcrMa aKko Aapyradvje Huje
HaBe[eHO y yNyTCTBY 3@ MOHTVpaHse.

* He nanaxute ypehaj kuwn.

* He moHTUpajTe ypehaj Ha mecTuma Koja cy
N3NoXeHa OUPEKTHO] CYHYEBO] CBETIIOCTH.

* Hewmojte ga nHctanuparte ypehaj y
obnacTtnma Koje Cy CyBULLE BMaXHE Unu
CyBWLLE XNagHe.

» Kapa nomeparte ypehaj, nogurHute
npeawy nBuLy Aa ce He 6w narpebao noa.

*  YKONMMKO MOHTMpATe BpaTa Ha CynpoTHO]
CTpaHu oTBopa ypehaja, 3awwTnTe noa o4
rpebatba.

* Ypehaj cagpxu kecuuy cpeacTea 3a
ynuvjake Bnare. To Huje urpayka. To Huje
xpaHa. OBy Bpehuuy oamax bauute y
cmehe.
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2.2 MNpukrbyyerse Ha eneKTPUUHY
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3uk og noxapa u cTpyjHor yaapa.

/\ YNO3OPEHE!

[Mpu nosuumoHupawy ypehaja Bogute
payyHa Aa He UCTErHeTe uUnu owTeTuTe
kabn 3a Hanajame.

/N YNO3OPEHE!

Hewmojte ga kopuctuTe agantepe ca Bu-
e yTUYHULA 1 NpoayXHe kabroBe.

/\ OMPE3

CBe enekTpuyHe pagoBe Koju Cy Heon-
XOA4HM 3a MHCcTanayujy osor ypehaja mo-
pa Aa ob6aBun KBanMUKoBaHN enek-
Tpuyap.

« [posepute ga nu cy napameTpu Ha
NAoYMLUM ca TEXHUYKUM
KapaKTepucTkama KomnatubunHm ca
oprosapajyhum napametpuma
eneKkTpu4He Mpexe 3a Hanajare.

*  Ypehaj mopa ga byae ysemrbeH.

* YBeK KOpPUCTUTE MPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULY Ca 3aLTUTOM Of CTPYjHOr
yaapa.

* Ako yTMyHMUa 3a KyhHO Hanajake Huje
y3eMrbeHa, MoBeXuTe anapar ca
3acebHNM y3eMribereM y cknagy ca
TPEHYTHUM Mponuncuma, KoHcynTyjyhum
KBanuguKoBaHor enekTpuyapa.

* Bopwute payyHa Aa He owTeTUTE
enekTpu4He KOMMNOHeHTe (HNp. CTPYjHU
yTuKa4, kabn 3a Hanajawe, KOMNpPecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHMX KOMMOHEHTU
obpatute ce osnawheHoM cepBucy unm
enekTpuyapy.

» Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTu ucnoj
BVICWHE CTPYjHOT yTuKava.

* [Mpukrbyuute rnaBHn Kabn 3a Hanajake Ha
31OHY YTUYHULY TeK Ha Kpajy MOHTaxe.
BogwuTe payyHa Aa noctoju npuctyn
CTPYjHOM YyTUKa4y HakoH MOHTaxe.



* He nckrbyyyjTe ypehaj noBnaverem 3a
kabn 3a Hanajatbe. Kabn nckrbyunte Tako
wro hete M3Byhu yTuKay 13 yTu4HuLE.

» OBaj ypehaj je onpemrbeH yTukavem og 13
A. Ako je NOTpebHO NPOMEHNTN Ocurypay
3@ YTUYHULY, KOPUCTUTE UCKIbYYUBO
ocurypay og 13 A ASTA (BS 1362) (camo
YK 1 Upcka).

2.3 YnoTtpeba

/N YNO3OPEHSE!

TMOCTOjM PU3MK Off MOBPEAE, ONEKOTUHA,
CTpYjHOT yAapa unu noxapa.

A Ypehaj cagpxu npupoaaH 3anar-vneu

rac n3obytaH (R600a), koju je Beoma noso-

TbaH M0 XMBOTHY cpeauHy. Bogute payyHa

[a He oLWTeTUTE KOMOo pacxiiafHor cpeacTea

Koje cagpxu n3obyTaH.

* Hewmojte fa mewate cneundukaumjy osor
ypehaja.

» Crporo je 3abpaneHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npoussoga kao camoctojeher.

+ OsBaj ypehaj je npegsuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 10°C po 43°C.
MpasunaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3HayeHoOM TemnepaTypHOM PacroHy.

* He craBmajte enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anapaTe 3a cnagonen) y ypehaj ako nx
Huje ogo6pro npom3sohay.

» Axo gohe go owrehena pacxnagHor
Kona, yBepuTe ce aa 'y npocTopuju Hema
nnameHa u n3Bopa narbera. [posetpute
npocTopujy.

» He possonute Bpyhum npegmeTvma aa
[OoOMPHY NnactuyHe genose ypehaja.

* Y ypehajy He opxuTe 3anarbvBe racose u
TEYHOCTH.

» 3anar-uBe matepuje unv npegmeTe
HaTonsbeHe 3anarbMBMM MaTepujama
HemojTe cTaBrbaTu yHyTap v nopeg
ypehaja nnu Ha wera.

» He poaupyjte komnpecop v KOHAEH3aTop.
OHu cy Bpenu.

» He posBonute fa xpaHa gofe y KoHTakT
ca yHyTpallhVM 3140BMMA oferbaka 3a
kyhHe anapare.

2.4 YHyTpalwHe ocBeT/bete

/N YNO3OPEH-E!
Pusuk og ctpyjHor yaapa.

« OBaj Nnpon3Boa CaapXu jegaH unu BuLle
CBETNOCHUX N3BOPa Krnace eHepreTcke
edukacHocTn F.

* W70 ce Tu4e jegHe nnu BuLe crjanuua 'y
OBOM MPOV3BOAY ¥ Pe3epBHUX AeNoBa
Koju ce npopaajy 3acebHo: Te cujanuue cy
HameheHe a U3apxe ekcTpemMHe
¢usnyke ycnose y kyhHuM ypehajuma, kao
LUTO cy TeMnepaTypa, Bubpauuje n
BMaXHOCT Basgyxa, Unu cy HamekeHe 3a
npukas nHdopmauuja o pagHoM cTaTycy
ypehaja. Hucy HameneHe 3a gpyre
NpUMEHEe 1 HUCY NorogHe 3a
OoCBeT/baBake npocropuja y
AomahuHcTBy.

2.5 Hera n unwhewe

/N YNO3OPEHE!

[MocToju pusmnk og noBpeae unu owtehe-
ta ypehaja.

« [lpe ogpxaBara UckbyumTe ypehaj n
N3ByLMTE CTPYjHM YTMKaY 13 3ugHe
YTUYHULE.

* PacxnagHa jeguHuua oor ypehaja
cagpXu yriboBofoHuK. Camo
KBanudgukosaHa ocoba cme ga obasrba
pafioBe Ha ofpXKaBaky U NyHEeHe
ypehaja.

* PenoBHO NpoBepaBajTe NcnycHy oTBOp
ypehaja n ounctuTe ra no notpedu. Ako je
MCMYCHW OTBOP 3a4ensbeH, OAMP3HyTa
BOJa Ce cakynrba Ha AHy ypehaja.

2.6 CepBucupame

* Papgu onpaske ypehaja obpatute ce
oBnawheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.
Kopuctute camo opurnHanHe pesepsHe
aenose.

* Wmajte Ha ymy ga camocTanHa unm
HeCTpy4Ha nonpaska MOXe yrposuTtu
6e36e4HOCT 1 NMOHULLTUTW rapaHuujy.

* Cnepehu pesepBHY AeNOBW JOCTYMHU Cy
6apeM 7 roguHa HaKoH ykvaaka mogena:
TepMocTaTu, TEpMOCEH30pH, LUTaMnaHa
Kona, N3BOpu CBETOCTU, KBaKe, LLapKe,
nnexosu u kopne. 3anTMeke BpaTta cy
poctynHe 6apem 10 roamMHa HaKkoH
ykngawa mogena. Tpajarbe Tor nepuoga
Moxe 6UTu ayxe y Baloj 3emrbh. 3a
BULLE MHpOpMaLMja noceTnTe Hall BeO-
cajT.

* VmajTe Ha ymy Aa cy Heku o OBUX
pesepBHUX AenoBa AOCTYMHU caMo
CTPYYHMM CepBucepumMa 1 aa He
ofrosapajy CB1 pe3epBHN 4efoBY CBUM
mMoAenumva.
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2.7 Ognarame

/\ YNO3OPEHSE!
OnacHOCT oA nospefuBarsa Um ryLuetba.

» OpBojTe kabn 3a Hanajawe ypehaja o
MPEXHOr Hanajarba.

* Opceuyunte kabn 3a Hanajawe 1 Gayute ra
y cmehe.

+ YknoHute BpaTa ga bucte cnpeyunu ga
ce feua n kyhHu reybumum 3aTBope

yHyTap ypehaja.

3. KOMAHOHA TABJA

1. [dyrme ogereka chpwxumaepa
Oyrve 3a YKIbYUMBAHE/
VCKIbYYMBAHSE ypehaja

2. VHgukaTtopw TemnepaTtype
3. [Hyrme Extra Cool
4. VHpukatop Extra Cool

3.1 YkibyumBawe/uckrbyumBame
YKkrbyumBawe
1. YMeTHuTE yTuKay y yTudHuLy.

2. T[lpuTucHWTE ¥ 3agpxnTe gyrme 3a
YKIbYUMBAHE/MCKIbYYMBAHE
ypehaja.

WHaunkaTopu TemnepaType nokasyjy nogpasy-

MEBaHO MOAELLEHY TEeMMepaTypy.

UckbyumBame

1. TputucHuTe 1 3agpxute gyrme 3a
YKIbYUNBAHE/MCKIbYUYNBAHE
ypehaja. NHgnkaTopu Temnepatype ce
NCKIBYYYjy.

2. WsByuute kabn 3a Hanajamwe 13
YTUYHULE.

3.2 Perynaumja Temnepartype

@ Hwje moryhe nogecutn Temnepartypy ka-
Aa je dyHkumja Extra Cool ykmbyyeHa.
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*  CTpyjHO KONO (hpwkMaepa 1 n3onaynoHn
maTtepujanu osor ypehaja He owTtehyjy
030H.

*  V3onauyuoHa neHa cagpxu 3anarouse
racose. ObpaTtunTe ce OnWTUHCKUM
opraHuma fa 6ucte casHanu kako aa
npasBuIHO oanoxuTe ypehaj y otnag.

¢ HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
Koju je 6nmay rpejHor Tena.

MopecuTe TemnepaTypy ypehaja Tako wTo
heTe poavpHyTV Ayrme 3a oaerbak opuixu-
aepa.

MHaukatopu Temnepatype nokasyjy nogeLueH
HVBO Temneparype.

TemnepaTypHu orcer Moxe [a Bapupa nsme-
Ry 2°C un 8°C (npenopyuyje ce 4°C).

@ Mopewena Temnepatypa 6uhe gocTtur-
HyTa y poKy of 24 u.

HakoH HecTaHka cTpyje, ypehaj Bpaha noa-
elleHe Temneparype.

3.3 dyHkuuja Extra Cool

dyHkumja Extra Cool omoryhasa Bam ga 6p3o
oxflaguTe BeNuKe KonunyvHe Tonne xpaHe 6es
3arpeBarba XpaHe Koja je Beh ycknaguwiteHa
y OferbKy dpvxuaepa.

[a bucte aktnBupanu dpyHkumjy Extra Cool,
nputucHute gyrme Extra Cool. Extra Cool uH-
AvKaTop CBeTNW.

® Oga yHKUMja ce 3aycTaBrba NpUGNnX-
HO 6 u.

DyHKUMjy je moryhe geaktuBmpatu nputn-
ckom Ha gyrme Extra Cool. Vickmbyyyje ce uH-
avkatop Extra Cool.

3.4 Anapm 3a oTBOpeHa Bparta

Ako ce Bpata dpwxunaepa octaBe oTBOpeHa
OKO 5 MUWH, MHAMKaTOpK Temneparype y dpu-
Xnaepy Tpenepe 1 ornaiuaea ce 3ByYHU CUr-
Han.

MputucHuTe 6uno koje ayrme aa éucte uc-
KIby4mnu 3ByK. 3BYYHW CUrHaN ce UCKIbydyje
HaKoH 1 y.

Anapm ce UCKIbydyje HaKkoH 3aTBaparba Bpa-
Ta.



4. CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

/\ OMPE3 4.3 Bahewe ¢puoke ExtraZone
Ogaj pacxnaaHu ypehaj Huje norogaH 3a 1. [pxuTe cuoky 3ajegHO ca CTakneHum
3amp3aBah-e HaMupHu1La. noknonuem ExtraZone n noByuuTe nX Ka
cebw.
4.1 Mo3uuunoHnpamwe nonuua y N
BpaTtumMma a E
Bohuue Ha BpaTma f03BOrbaBajy aa npe-

ypeae nonuue.
[la npomeHnTe pacnopes nonvua/kopnu:
1. Tlomepute nonuuy/kopny y cmepy

cTpenuua.

2. CraBuTe NonuLYy/KopMny Ha XerbeHu 2. Haruute moayn Hapone fa 6ucte ra
nonoXaj U NaxromnBeo Je y6aLI|VITe y n3Bagmnu u3 q)pym(mp'epa.
Bofuue.

4.4 ®dnoka 3a nosphe

4.2 MokpeTHe nonuue duroka je norogHa 3a YyBare Boha v nospha.
3unoBu dpwkraepa umajy Bohuue. Moxete | @ OMCTE U3Bajunm duoky: _

[a npoMeHuTe nornoaj nonuua. 1. W3ByumTe p1oKy 1 noamrHuTte je Hanosbe.

Ogaj ypehaj je uma cnekcnounHy nonuuy.
MNpeara nonosmHa nonue Moxe ce nocra-
BUTW UCNOA ApYyre NonoBUHE.

1. TMaxrbnBo usBagnTe nNpeamy NofoBuHY.

2. TypHuTe je y OOy LUMHY, UCMog Apyre
NonoBUHE.

2. TypHuTe BofuLe yHyTap kabuHeTa.

() HemojTe aa nomeparte cTakneHy nosuLy
n3Hag uoke 3a nosphe ga He bucte nope-
METWMW NPaBUHO CTPYjaH-e Basgyxa.
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CacraBratse:
1. WVsByyute wuHe.

~

2. TloctaBuTe 3aahu Aeo duoke (1) Ha wn-
He.

~_-

3. [pxwuTe npeamu kpaj puoke (2) nogurHyT
OOK yBnauuTe uoky.

4. TlpuTUCHWTE Npeatyn Kpaj Puoke HaHu-
xe.

5. TloHOBO M3BYLMTE (OMOKY M NpoBepuTE Aa
nu je 4OBpPo nerna Ha 3afre 1 npeate
KyKuLe.

4.5 BeHTunatop

Opervak hpwxugepa nma BeHTUnaTop Koju
omoryhaBa 6p30 xnahere xpaHe 1 ogpxxasa
yjeaHayeHy TemnepaTtypy y TOM OAEIbKY.
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BeHTunatop ce akTvBMpa ayTomaTcku no no-
Tpebu.

(D Bentunatop paay camo kaga cy Bpata
3aTBOpEHa.

(D He yknatbajTe noknonat, BEHTUNATOPA.

4.6 Bottle Stop

Hopatak cnpevyaBa KoTpSbake dralia unm
KOH3epBU. CrnaxuTte dnalle unm KoH3epse
jeaHe Ha gpyre.

[opaTtak He 3axTeBa MOHTaXy WUnu anarke.
[MocTaBuTe AoaaTtak ca CUIMKOHCKOM Ga3om
OKpeHYTOM Hazone u aa 6ucte cnaranu cna-
we.

@l-IyBajTe Hajsuwe 10 kg conawa n/unm
KOH3€pBU PasnUunTMX BENNYNHA Y HajBULLE
[Ba peaa, kao LUTO je MpuKa3aHo Ha CruLu.

Cknaguwtnte camo 3aTBopeHe dnaiue unm
KOH3epBe, cTaBrbajyhn nx ca oTBOPOM OKpe-
HYTUM Hanpea.

(DHe CTaBrbajTe pacnakoBaHy XpaHy y Au-
peKTaH KOHTaKT ca NpMbopom.




5. HATTOMEHE U CABETH

5.1 CaBeTu 3a ywiteny enekrpuvHe

eHepruje

» KoHdurypauuja y Kojoj cy roke y 4oHeM
Aeny ypehaja n nonvue paBHOMEPHO
pacnopeheHe 06e3behyje HajedmkacHuje
kopuwhetre eHepruje. Nonoxaj kopnu Ha
BpaTMMa He yTU4e Ha NoTPOLLHY
eneKTpu4He eHepruje.

* HemojTe yecTo oTBapaTtu Bparta unm nx
ApXaTu OTBOPEeHa AyXe Hero LWTo je
notpebHo.

* HewmojTe nogelwwaBaTy NpeBUCOKY
TemnepaTypy OCUM ako TO He 3axTeBajy
KapaKkTepucTuke xpaHe.

* AKo je TemnepaTypa y NpoCTopuju BUCOKa
1 KOHTpONa TemnepaTtype nogeLlueHa Ha
HUCKY Temnepartypy, a nputom je ypehaj y
NOTMYHOCTN HanyheH, komnpecop he
paguTn HenpecTaHo, Npoy3pokyjyhu
cTBapake nkia Unv neja Ha ncnapmsady.
Y ToMm cny4ajy nogecute perynaTtop
TemnepaType Ha BULLY TeMMNepaTypy Kako
©Oun ce omoryhuno aytomaTcko
oamp3aBakse.

* He npekpvBajTe BEHTUNALMOHE peLLeTKe
unu pyne.

5.2 CaBeTu 3a yyBaHw:€ XpaHe y
¢pnxmnaepy

® [Mperpapa 3a yyBame cBEXe XpaHe 03-
HayeHa je (Ha NnoYnLUmM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama) ca Q) .

6. HET'A N YULL'RhEWE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte ogerske ,be3benHocT”.

6.1 Ynwhere yHyTpaLwHOCTU

Mpe ynotpebe NpBO O4YNCTUTE YHYTPALLHKOCT
1 caB NpuGop MIakoM BOAOM U HEYTpanHumM
canyHoM, a 3aTVM OCyLLUTE.

/\ OMPE3

[Mpnbop n genosu ypehaja H1UCY NorogHu
3a npame y MaluvHy 3a npake CyAoBa.

*  OuyBahe CBEXUX HaAMUPHMLIA OCUTypaHo
je npu Temnepatypu og +4 °C unu HUXxoj.

* YBek KOpUCTUTEe 3aTBOpPEHe nocyae 3a
YyyBah-€ YBPCTE N TeYHe XpaHe ga bucte
Cnpeunnmn na3nasak ykyca n mupuca y
OKOMHM NPOCTOP.

« [la 6ucte n3bernm yHakpcHy
KOHTaMuHauujy CKyBaHe 1 CMpPOBe XpaHe,
MOKIONUTE CKyBaHy XpaHy 1 OABOjTe je o4
cupose.

* YMoOTajTe 1 nocTaBUTE MECO Ha CTaKneHy
nonuuy m3Hag dpuoke 3a nosphe.

*  OgMmp3HUTE XpaHy Y hpuxmuaepy.

* He cTaBrbajTe Bpeny xpaHy y ypeha;.

* Ouwnctute Bohe 1 noBphe u ctaBuTe y
HameHCKy roky (hmoky ca nosphem).

* HewmojTe apxute ersotmyHo Bohe y
pwxuaepy.

* HewmojTte ga 4yyBaTe nosphe nonyt
napagajsa, kpomnupa, nyka n 6enor nyka
y hpuxmaepy.

« 3aTBOpuUTE BOLEe Npe Hero LWTOo UX CTaBuTe
y pwxuaep.

/N\ OMPE3

KomaHgHy Tabny ounctute BnaxHom
kprnom. HemojTe aa kopuctute getepLieH-
Te. KomaHgHy Tabny obpuiinte Mekom
KpMom.

6.2 MeproaunyHo ynwhere
PenoBHo unctute onpemy:

*  OuuncTuTe YHYTpaLHOCT 1 Npubop
MI1akoOM BOAOM W HeyTparnHuM carnyHoM.
Vcnepute n nocywnte Gpucarem.

* PeposHo GpuwnTe 3anTuBke Bparta.
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6.3 Ogmp3aBake hpuxmaepa

Wise ce Tokom HopmarHe ynotpebe aytomar-
CKM yKNara 13 ucnapusaya oferska puku-
aepa. Ogmp3sHyTa Boaa ce 04BOAM KPO3
CnMBHUK y nocebaH cy v Tamo ucnapasa.

PenoBHO unMcTUTe 0ABOA OOMP3HYTE BoAe Ha
CpeavHU KaHana oferbka 3a dpwkuaep.

KopuctuTe uncray uesu npunoxeH y3 ypehaj.

\
N

.

(§

| ||—°/

7. PELLABAHKE MNPOBJIEMA

/\ YINO3OPEHSE!
Mornepnajte ogervke ,be3begHoct”.

7.1 WWTa yunHunTH ako...

6.4 MNMepuop kapa ce ypehaj He

KOpUCTH

Kapa ce ypehaj He kopucTtu gyxe Bpeme,

npeaysmuTe cnegehe Mepe npegocTpoXHO-

cTu:

1. Wckrbyuute anapat us enekTpuyHor
Hanajaka.

2. VisBaguTe CBY XpaHy.

3. Owunctute ypehaj u cas npmodop.

4. OcTtaBuTe BpaTa OTBOpeHa kako bucrte

CNpeunnu HacTajare HenpujaTH1X
mupuca.

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewwene

Ypehaj He pagwn.

Ypehaj je uckrbyyeH.

YkrbyuuTe ypehaj.

YTrkay kabna 3a Hanajame Hu-
je NpaBWIHO yTaKHYT y 3UaHY

YTUYHULLY.

MpaBWIHO yTakHUTE yTuKay y
3UAHY YTUYHULY.

Hema HanoHa y yTu4Huum.

MpukIbyunTe Hekn Apyru enek-
TPUYHK ypehaj y Ty 3ngHy
yTuuHuuy. KoHTakTupajte kBa-
NMdMKOBaHOT enekTpuyapa.

Ypehaj je byyaH. hen

Ypehaj Huje npaBunHo nocrtas-

MpoBepuTte ga nu ypehaj ctoju
cTabunHo.

3BYYHM UMK BU3YeNTHU anapm je
YKIbYYEH.

Bpara cy ocTtana oTBopeHa.

3artBopuTe Bpara.

Komnpecop paau 6e3 npekuaa. nofelLeHa.

Temnepartypa je norpeLHo

Mornepajre nornasmse ,Ko-
MaHZHa Tabna“.

[MpeBuLIe xpaHe ce cTaBmba y

UCTO BpemMe.

CaquajTe HEKOJIMKO caTn 1 3a-
TWM MNOHOBO NpoBepUTE TEMNE-

patypy.
Temnepatypa npoctopuje je Mornepajte nornasrse
npesu1coka. ~MoHTaxa".

XpaHa Kojy CTe CTaBunu y ype-
haj je npesuwwe Tonna.

OcTaBuTe XpaHy Aa ce oxnaau
Ha cobHy Temnepatypy, npe
Hero LWTo je cTaBuTe Yy ypeha;.
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MpoGnem

Moryhu y3pok

Pewene

Bpata Hucy npasunHo 3aTBope-
Ha.

Mornepajte ogemak ,3aTBapa-
He BpaTa‘“.

PyHkumja Extra Cool je yk-
rbyyeHa.

Mornepajte ogersak ,PyHKuMja
Extra Cool”.

Komnpecop ce He nokpehe oa-
Max HaKoH nmpuTucka Ha ,Extra
Cool”, nnn HakoH NpomeHe Tem-
neparype.

Komnpecop ce nokpehe HakoH
ofapeheHor BpemeHa.

To je HopmanHo, Huje AoLNo
HW [0 KaKBe rpeLuke.

Bpata cy cmakHyTa unm ometa-

jy BEHTMNALMOHY peLueTKy.

Ypehaj Huje HuBenucax.

[Mornepajte ynyTcTBa 3a MOH-
Taxy.

Bparta ce Teluko oTBapajy.

Mokywanu cte aa otBOpUTE
BpaTa 0AMax HaKoH LUTO CTe UX
NPETXOAHO 3aTBOPUIIN.

CavekajTe HEKONMKO CeKyHaun
n3meRy 3aTBaparba U NOHOBHOTM
oTBapatba BpaTa.

Jlamna He pagw.

Jlamna je y pexxumy npunpas-
HOCTW.

3artBopuTe 1 OTBOPUTE BpaTa.

Jlamna je HencnpasHa.

O6patute ce oBnawheHom
CEepPBUCHOM LIEHTPY.

Hakynuro ce npesuiie nta n
nega.

BpaTa Hucy npaBunHo 3atsope-
Ha.

Mornepajte ogemak ,3aTBapa-
e BpaTa‘.

3anTtuBska je gecdopmmncaHa nnm
3anproaHa.

Mornepajte ogemak ,3aTBapa-
He BpaTa‘“.

XpaHa Huje npaBuIHO yrnakosa-
Ha.

[MpaBunHo ynakyjTe xpaHy.

Temnepartypa je norpeLHo
nogetueHa.

Mornepajte nornasrse ,Ko-
MaHgHa Tabna“.

Ypehaj je 0o kpaja HanyHeH n
nofeLleH Ha HajHUXKy Temnepa-
TYypy.

Mogecute BUWY Temneparypy.
Mornenajte nornasrse ,Ko-
MaHaHa Tabna“.

MopelweHa TemnepaTypa y ype-
hajy je npeHvcka, a Temnepary-
pa npocTtopuvje je NpeBncoka.

Mopgecute Buwy Temneparypy.
Mornepajte nornaerse ,Ko-
MaHaHa Tabna“.

Bopa ce usnvea Ha 3agrby
nnouy pwxkugepa.

TokoM npougeca ayTomaTcKor
oanehuBama Tonu ce nkbe Ha
3a4H0j NNoYNn.

Tako Tpeba ga 6yge.

MpeBuLwe KOHOEH30BaHE BOae
ce Hanaswu y pwxuaepy.

Bpara cy cyBuwe 4ecTo oTBa-
paHa.

OTBapajTe BpaTa camo kaja je
HEeOMnXo4Ho.

BpaTa Hucy 6una 3aTBopeHa
[0 Kpaja.

MpoBepuTte aa nu cy Bpata 3a-
TBOpEeHa [0 Kpaja.

CwmellLTeHa xpaHa Huje buna
yMoTaHa.

YMoTajTe xpaHy y ogroapajy-
he nakoBarbe Npe Hero WTo je
ctaBuTe y ypehaj.

HopmanHo je ga Tokom neta u
jeceHu BuLe KOHAEH3aLuje Mo-
Xe fa ce dhopmupa 36or nose-
haHe BnaxHocTu Ba3gyxa u
XpaHe. Ppxuaep He Npon3Bo-
AV HWKakBy Bnary. HakoH osor
nepuoaa, BNaxHOCT y hpuxm-
Oepy ce cama cMatbyje.

Tokom neTa u jeceHu nogecute
TONNWjy Temnepartypy y dpwxu-
aepy (oko 6-7 °C).
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MpoGnem

Moryhu y3pok

Pewene

Ha ctakneHum nonuuama cy ka-
nv BoAe.

Vima npesuLie Bnare y dopwxu-
Aaepy.

O6puwnTe cTakneHe nonuue
Kprnom Aa 6ucte yKnoHUnM kanu
BOfE.

Bopa Teue yHyTap pwkmaepa.

XpaHa cnpeyaBa ga Boga
oTuYe y nocyay 3a npuKyniba-
He BoAe.

Ma3ute ga XpaHa He goaupyje
3aaHby Nouy.

OpfBog 3a BOAY je 3a4ernsbeH.

OuncTute oagopa 3a Bogy.

Temnepatypa He Moxe fAa ce
noaecu.

Extra Cool dyHKumja je yk-
rbyyeHa.

Py4HO nckrbyunte pyHKUmjy
Extra Cool unn cavekajte ga ce
dyHKLMja ayTOMaTCKN AeaKTu-
Bupa. [Nornenajte ogerak
,®yHkuwmja Extra Cool”.

Temnepartypa y ypehajy je npe-
BULLIE HMCKa/BMCOKA.

Temnepatypa Huje npaBUIHO
nogetueHa.

Mogecute BULY/HUXY Temne-
patypy.

Bpata Hucy npaBunHo 3aTBope-
Ha.

Mornepajte ,3atBapame
BpaTta“ ogerbak.

XpaHa je npesuLie Bpyha.

OcTaBuTe xpaHy da ce oxnagu
npe cmeLluTama yHyTpa.

MpeBuile xpaHe ce YyBa y UCTO
Bpeme.

Matbe xpaHe yyBajTe nctospe-
MeHo.

Bparta cy yecTo oTBapaHa.

OTBOpWTE BpaTa caMo ako je
HEOMXOoAHO.

dyHkumja Extra Cool je yk-
rbyyeHa.

Mornepajte ogervak ,PyHKumja
Extra Cool“.

Hema umpkynauuje xnagHor
Basayxa y ypehajy.

O6es3beamnte umpkynauujy
XnagHor Basgyxa y ypehajy.
Mornepajte ,HanomeHe n
caBeTu nornaerse.

MHamnkaTtop neTe Temnepatype
Tpenepu.

Mpobnem y kKomyHUKaumju.

O6patute ce oBnawwheHom
CepBUCHOM LieHTpy. PacxnagHu
cuctem he n garbe xnagutm
XpaHy, anun Hehe 6utu moryhe
noaecuTy TeMnepaTypy.

WHavkaTop npee unum gpyre
Temnepartype Tpenepu.

Mpo6nem ca ceH3opom Temre-
patype.

O6paTtute ce oBnawwheHom
CepBUCHOM LieHTpy. Pacxnagxu
cuctem he n fare xnagutu
XpaHy, anun Hehe 6utn moryhe
nogecuTy Temnepartypy.

@ Yronuko ce npobnem HacTaeu, obpaTu-
Te ce oBrawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.

7.2 3ameHa namne

[a bucte 3ameHunnu namny, obpatuTe ce
oBnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.

7.3 3aTBapame BpaTa

1. OuucTtute 3anTmBKe Ha BpaTMMma.
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3.

2. [a 6ucte nogecunu Bpata, norneaajre
ynyTcTBa 3a MHCTanauujy.
[a 6ucte 3ameHunM HeucnpaeHe

3anTuBKe Ha BpaTMmMa, obpatute ce
OBnawheHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.



8. TEXHUYKKN NOOALIN

TexHn4ke nHdopmaLmje cy Ha eHepreTckoj
03HauM 1 Ha NNOYULM Ca HOMUHaNHUM NoA-
auuma ypehaja, koja ce MOXe HanasuTu Ha
ypehajy unu yHyTap wera.

Cawmo 3a LliBajuapcky
HanoH: 220-240 V
DdpekseHymja: 50 Hz

Camo 3a EY

QR Kop Ha eHepreTckoj HanenHuum Koja ce
ncnopyyyje ca ypehajem HaBoau Beb Be3y ka
MH(popmaLMjama Be3aHM 3a yumHak ypehaja
y 6a3un nogataka EU EPREL. CauyBajTe
eHepreTcKy HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajeHO ca ynyTCTBOM 3a ynoTpeby v cBUM
ocCTanum JOKyMEHTMMa Koju ce ncnopydyjy ca

oBuM ypehajem. MHdopmaumje HaBeaeHe y
EPREL-y moryhe je npoHahu n nomohy Bese
hitps.//eprel.ec.europa.eu v HasvBa mofena u
Opoja npousBoaa Koju Ccy HaBeaeHU Ha
NNoYMLUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja. MNornegajte Besy
www.theenergylabel.eu 3a netarsHe NHMOP-
Mauwuje 0 eHepreTcKoj 03HaLM.

Camo 3a YK

QR Ko Ha eHepreTckoj HanenHuUy Koja ce
ncnopydyje ca ypehajem HaBoau Beb Besy ka
MHpopMmaLMjama Be3aHM 3a yuuHak ypeha-
ja. CauyBajTe eHepreTcky HanenHuuy 3a oy-
ayhe notpebe 3ajegHo ca ynyTcTBOM 3a yno-
Tpeby 1 CBUM OCTanuMm AOKyMeHTMMa Koju ce
ncrnopyuyjy ca osum ypehajem.

9. UH®OPMALIUJE 3A UHCTUTYTE 3A TECTUPAKE

Yrpagwa v npunpema ypefhaja 3a csaky Be-
pudmkaymjy eko-gusajHa buhe ycarnaiueHa
ca:

UK BS EN 62552
EY, Weajuapcka, Mispaen EN 62552
AycTtpanuvja IEC 62552
JyxHa Adpuka SANS 62552

10. EKOJIOLUKA NMUTAHA

Peuuknupajte matepujane o3HavyeHe cumobo-

nom L. CraeuTe ambanaxy y ogrosapajyhe
KOHTejHepe aa bucte je peyunknupanu. Momo-
3UTe y 3aLUTUTU XXMBOTHE CpeavHe U JbyCKOr
30paBrba peumknnpakem oTnaga Koju no-
TUYE Of, ENEKTPUYHMUX N ENIEKTPOHCKUX ype-
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3axTeBu 3a BeHTUNauujy, AUMEH3uje Nexm-
LWTa 1 MMHUManHa pacTtojaka no3aamn Tpeba
Aa 6yay kao WwTo je HaBeAeHO y 0BOM YnyT-
CTBY 3a ynoTpeby y ogerbky ,MoHTaxa“. O6-
paTuTe ce npom3sohady 3a ceBe godaTHe UH-
dopmaumje, ykby4yjyhu nnaHoBe nywera.

haja. He ognaxwuTe ypehaje o3Ha4yeHe cnm-

6onom = 3ajegHo ca kyhHum otnagom. Opa-
HecuTe NPOun3BOZA NOKanHoj cnyx6u 3a peuu-
Knaxy unu ce obpartute nokanHoj agMnHu-
cTpaumjn.
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Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo
naprave natan¢no preberite
prilozena navodila. Proizvaja-
lec ni odgovoren za poskod-
be ali Skodo, nastalo zaradi
nepravilne namestitve ali
uporabe. Navodila vedno
shranite na varnem in dostop-
nem mestu za poznejSo upo-
rabo.

1.1 Varnost otrok in
ranljivih oseb

» To napravo lahko uporab-
ljajo otroci od osmega leta
naprej ter osebe z zmanjsa-
nimi telesnimi, cutnimi ali
razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izku-
Senj ter znanja uporabljajo
le pod nadzorom ali Ce so
dobile ustrezna navodila
glede varne uporabe napra-
ve in ¢e se zavedajo nevar-
nosti, ki obstajajo. Otroci od
3. do 8. leta starosti in ose-
be z zelo obsezno in kom-
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pleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo
pod pogojem, da so prejeli
ustrezna navodila. Otroci,
mlajsi od treh let, se ne
smejo priblizevati naprauvi,
¢e niso pod stalnim nadzo-
rom.

» Otroci morajo biti pod na-
dzorom, da se ne igrajo z
napravo .

» Otroci ne smejo izvajati Cis-
Cenja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, e ni
zagotovljen nadzor.

* Vso embalazo hranite zunaj
dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 SplosSna varnost

* Ta naprava je namenjena
samo shranjevanju hrane in
pijace.

* Ta naprava je namenjena
zgolj uporabi v gospodinj-
stvu v notranjem okolju.



» Ta naprava se lahko upo-

rablja v pisarnah, hotelskih

sobah, sobah motelov, kjer
nudijo prenociS€a z zajtr-
kom, kmeckih turizmih in
drugih podobnih nastanitve-
nih objektih, kjer taksna
uporaba ne presega (po-
vprecnih) ravni domace
uporabe.

Da bi preprecili onesnaze-

nje hrane, upostevaijte na-

slednja navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj
casa;

— redno Cistite povrsine, ki
lahko pridejo v stik s hra-
no, in dostopne odvodne
sisteme;

— surovo meso in ribe
shranjujte v primernih
posodah v hladilniku, ta-
ko da ne bodo v stiku z
drugimi zivili in njihovi
sokovi ne bodo kapljali
na druga Zzivila.

OPOZORILO: Prezraceval-

ne odprtine na ohisju na-

prave ali vgradni konstruk-
ciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesi-

tev odtaljevanja ne uporab-

ljajte mehanskih naprav ali
drugih sredstev, razen ti-
stih, ki jih priporoCa proiz-
vajalec.

OPOZORILO: Ne posko-
dujte hladilnega tokokroga.
OPOZORILO: V predalih za
shranjevanje zivil v napravi
ne uporabljajte elektri¢nih
naprav, razen ce jih pripo-
roCa proizvajalec.

Za CisCenje naprave ne
uporabljajte parnega Cistil-
nika in brizganja vode.
Ocistite napravo z vlazno
mehko krpo. Uporabljajte
samo nevtralna Cistil-

na sredstva. Za CiSCenje ne
uporabljajte abrazivnih &i-
stil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa
prazna, jo izklopite, odtajaj-
te, oCistite, osusite in pusti-
te vrata odprta, da prepreci-
te nastanek plesni v njej.

V tej napravi ne shranjujte
eksplozivov, kot so embala-
Ze z aerosoli z vnetljivim
plinom.

Ce je napajalni kabel po-
Skodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenijati pro-
izvajalec, zastopnik njego-
vega pooblasCenega ser-
visnega centra ali druga
strokovno usposobljena
oseba.
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2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na naSem
spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj stiri ure,
preden napravo priklju€ite na napajanje.
Na ta nac¢in omogocite, da olje steCe nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti€ iz vtiCnice.
Naprave ne names¢ajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali
kuhalnih ploS¢, razen e je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

Naprave ne izpostavljajte dezju.

Naprave ne namescajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni son¢ni svetlobi.
Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

Ko napravo premikate, jo dvignite za
sprednji rob, da ne opraskate tal.

Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

Naprava vsebuje vrecko s suSilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.
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/N\ UPOZORNENIE!
Pri namesc¢anju naprave pazite, da napa-

jalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga po-

Skodujete.

/\ UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in podalj-
Skov.

/\ POZOR!

Vse elektricne napeljave za namestitev
naprave naj izvaja usposobljen elektricar
ali kvalificirana oseba.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Naprava mora biti ozemljena.

Vedno uporabljajte pravilno nameséeno
vti¢nico z za$c¢ito pred elektricnim udarom.
Ce vti€nica za elektricno napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na loceno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center ali elektricarja.
Priklju¢ni kabel mora ostati pod vti¢em.
Vi€ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
postopka name$¢anja. Poskrbite, da bo
omrezni vti€ dosegljiv tudi po namestitvi.
Ne odklapljajte naprave tako, da
potegnete za napajalni kabel. Vedno
povlecite za omrezni vtic.

Ta naprava ima vti¢ s 13-ampersko
varovalko. Ce je treba zamenjati varovalko
vti€nice, uporabite samo 13 A ASTA (BS
1362) varovalko (samo za Veliko Britanijo
in Irsko).

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin, elektri¢ne-
ga udara ali pozara.



& Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan

(

R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo okolj-

ske neoporecnosti. Pazite, da ne poskodujete
hladilnega krogotoka, ki vsebuje izobutan.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
Vsakr$na samostojeca uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.
Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 43°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmodja.

Elektri¢nih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepri€ajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

Ne dovolite, da se vroCi predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vroci.

Ne dopustite, da Zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

Ta izdelek vsebuje enega ali vec
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti F.

Obvestilo o zarnici/-ah v notranjosti tega
izdelka in o rezervnih zarnicah, ki se
prodajajo lo¢eno: Te zarnice so izdelane,
da prenesejo skrajno zahtevne razmere v
gospodinjskih napravah, kot so
temperatura, vibracije, vlaga; ali so
izdelane za signalizacijo, da je naprava
vklopljena. Niso namenjene za uporabo v
drugih napravah in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu.

2.5 Vzdrzevanje in ¢iS€enje

/N UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poSkodb ali Skode na
napravi.

Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vtic iz glavne vticnice.

Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.

Redno pregledujte odtok v napravi in ga
po potrebi odistite. Ce je odtok zamasen,
se odtaljena voda nabira na dnu naprave.

2.6 Servis

Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.
Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi Cesar
lahko preneha veljati garancija.

Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji: termostati, tipala temperature,
plosce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, teCaji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.7 Odstranjevanje

/N UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

Napravo izkljuCite iz napajanja.
Odrezite elektricni prikljucni kabel in ga
zavrzite.

Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.
Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

I1zolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.
Ne poskodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.
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3. NADZORNA PLOSCA

'F"H’ﬁ’

1. Gumb za predal hladilnika
Gumb za VKLOP/IZKLOP naprave

2. Kazalniki temperature
3. Tipka Extra Cool
4. Indikator Extra Cool

3.1 Vkloplizklop
Vklop
1. Vti¢ vstavite v napajalno vti¢nico.

2. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP.

Prikazovalnika temperature prikazujeta na-
stavljeno privzeto temperaturo.

Izklop

1. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP. Indikatorji temperature se
izklopijo.

2. Iztaknite vti€ iz omrezne vti€nice.

3.2 Nastavitev temperature

@ ob vklopljeni funkciji Extra Cool tempe-
rature ni mogoce nastaviti.

4. VSAKODNEVNA UPORABA

/\ POZOR!
Ta hladilna naprava ni primerna za za-
mrzovanije zivil.
4.1 Namescanje vratnih polic
Vratna vodila omogocajo preureditev polic.
Ce Zelite prestaviti vratne police/posodice:

1. Premaknite polico/posodo v smeri puscic.

2. Polico/posodico namestite na mesto in
previdno vstavite v vodilo.
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Nastavite temperaturo naprave z dotikom
gumba za hladilnik.

Indikatorja temperature prikazujeta nastavlje-
no temperaturo.

Temperaturno obmocje se lahko spreminja
med 2°C in 8°C (priporocljivo 4°C).

® Nastavljena temperatura se doseze v 24
h.

Po izpadu elektricne energije naprava po-
novno vzpostavi nastavljene temperature.

3.3 Funkcija Extra Cool

S funkcijo Extra Cool lahko hitro ohladite vec-
je koli¢ine tople hrane, ne da bi segreli hrano,
ki je Ze shranjena v predelu hladilnika.

Za vklop funkcije Extra Cool pritisnite gumb
Extra Cool. Zasveti indikator Extra Cool.

®Ta funkcija se ustavi po pribl. 6 h.

Funkcijo lahko deaktivirate s pritiskom gumba
Extra Cool. Indikator Extra Cool se izklopi.
3.4 Alarm za odprta vrata

Ce vrata hladilnika pustite odprta priblizno 5
min, utripajo indikatorji temperature v hladilni-
ku in oglasi se zvocni signal.

Ce zelite izklopiti zvok, pritisnite kateri koli
gumb. Zvocni signal se izklopi po 1 h.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.

4.2 Odstranljive police

Stene hladilnika so opremljene z vodili. Polo-
zaj reSetk lahko spremenite.



Ta naprava ima prilagodljivo polico. Sprednjo
polovico police lahko namestite pod drugo
polovico.

1. Sprednjo polovico previdno vzemite ven.

2. Potisnite jo na spodnje vodilo in pod
drugo polovico.

@ Ne premikajte steklene police nad pred-
alom za zelenjavo, da zagotovite pravilno
krozenje zraka.

4.3 Odstranjevanje ExtraZone

1. Predal drzite skupaj s steklenim
pokrovom ExtraZone in ju povlecite proti

sebi.
Y o O
i \\]
2. Nagnite modul navzdol, da ga odstranite
iz hladilnika.

Q Q Q

P a a

\Y

4.4 Predal za zelenjavo

Predal je primeren za shranjevanje sadja in
zelenjave.

Za odstranitev predala:
1. lzvlecite predal in ga dvignite.

~

2. Vodila

N

Za ponovno namestitev:
1. lzvlecite vodila.

\E,.

3. Ko predal potiskate v napravo, naj bo
sprednji del predala (2) dvignjen.

4. Pritisnite sprednji del predala navzdol.
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5. Ponovno izvlecite predal in preverite, ali
je pravilno postavljen na oba zadnja in
sprednja kaveljcka.

4.5 Ventilator

Hladilnik je opremljen z ventilatorjem, ki omo-
goca hitro hlajenje zivil in ohranja enakomer-
no temperaturo v notranjosti.

Ventilator se po potrebi vklopi samodejno.

@ Ventilator deluje samo ob zaprtih vratih.

@ Ne odstranjujte pokrova ventilatorja.

4.6 Bottle Stop

Oprema preprecuje, da bi se steklenice ali
plocevinke kotalile. Steklenice ali plocevinke
hranite drug na drugem.

5. NAMIGI IN NASVETI

5.1 Namigi za var€evanje z energijo

» Konfiguracija s predali v spodnjem delu
naprave in enakomerno razporejene
police zagotavlja najucinkovitejSo uporabo
energije. Polozaj posodic na vratih ne
vpliva na porabo energije.

* Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

* Ne nastavljajte previsoke temperature,
razen Ce je to potrebno zaradi lastnosti
Zivil.

+ Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta na¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

* Ne pokrivajte prezracevalnih resetk ali
odprtin.
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Za opremo ni potrebna montaza ali orodje.
Dodatno opremo namestite tako, da je sili-
konski podstavek obrnjen navzdol, da shrani-
te steklenice.

(DShranite za najve¢ 10 kg steklenic in/ali
plocevink razlicnih velikosti v najve¢ dve vr-
sti, kot je prikazano na sliki.

Shranjujte samo zaprte steklenice ali plo¢e-
vinke, in jih postavite tako, da je odprtina na
sprednji strani.

@Nepakirana Zivila ne smejo biti v nepo-
srednem stiku z dodatno opremo.

5.2 Namigi za hlajenje zivil

(D Razdelek za sveza Zivila je (na plosici za
tehni¢ne navedbe) oznacen z & .

* Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih Zivil, je nizja ali
enaka +4 °C.

» Da bi prepredili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekocine in zivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

« Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih zivil, kuhana Zivila pokrijte in jih
locite od surovih.

* Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

e Zivila odmrznite v hladilniku.

* V napravo ne postavljajte vro€ih zivil.

« Ocistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v
namenski predal (predal za zelenjavo).

* V hladilniku ne hranite eksoti¢nega sadja.

« Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,
Eebula in €esen, ne hranite v hladilniku.



» Steklenice zaprite, preden jih postavite v
hladilnik.

6. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

/N\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

6.1 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo o istite notranjost in vso
opremo z mla¢no vodo in nevtralnim milom,
nato osusite.

/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

/\ POZOR!

Upravljalno plosco odistite z vlazno krpo.
Ne uporabljajte nobenih pralnih sredstev.
Upravljalno plo$c¢o osusite z mehko krpo.

6.2 Redno ciscenje
Opremo redno Cistite:

* Notranjost in dodatke ocistite z mlac¢no
vodo in nevtralnim milom. Sperite jih in
obriSite do suhega.

* Redno obrisite tesnila vrat.

6.3 Odtaljevanje hladilnika

Med obi¢ajno uporabo se zmrzal samodejno
odtaja z izparilnika v hladilniku. Odtajana vo-

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/N\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Kaj storite v primeru ...

da odteka skozi korito v poseben vsebnik,
kjer izpareva.

Redno distite odprtino za odtekanje odtajane
vode na sredini kanala hladilnika.

Uporabite Cistilno cev, prilozeno napravi.

\
N

[N

(Y

0

6.4 Obdobje neuporabe
Ce naprave dlje &asa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:

1. Napravo izkljucite iz elektricnega
omrezja.

2. Odstranite vsa Zivila.
3. Ocistite napravo in vso dodatno opremo.

4. Pustite vrata odprta, da preprecite
nastanek neprijetnih vonjav.

Tezava Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti€ ni pravilno pove-
zan z omrezno vti¢nico.

Omrezni vti¢ pravilno povezite z
omrezno vtiénico.

V omrezni vti€nici ni napetosti.

Z omrezno vti¢nico povezite
drugo elektricno napravo. Obr-
nite se na kvalificiranega elek-
tricarja.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabil-
na.

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napac¢na tempe-
ratura.

Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

Isto€asno se v prostoru nahaja
prevec hrane.

Pocakajte nekaj ur in ponovno
preverite temperaturo.

Temperatura prostora je previ-
soka.

Oglejte si poglavje ,Namesti-
tev”.

Hrana, ki ste jo dali v napravo,
je pretopla.

Pocakajte, da se hrana ohladi
na sobno temperaturo, preden
jo shranite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje
vrat®.

Funkcija Extra Cool je vkloplje-
na.

Oglejte si razdelek »Funkcija
Extra Cool«.

Kompresor se ne zazene takoj
po pritisku »Extra Cool« ali
spremembi temperature.

Kompresor se zazene Sele ez
nekaj Casa.

To je obi¢ajno, prisotna ni no-
bena napaka.

Vrata so napac¢no poravnana ali
posegajo v prezracevalno re-
Setko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namesti-
tev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno od-
preti takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim
odpiranjem vrat poCakajte nekaj
sekund.

Lu¢ ne deluje.

Lug¢ je v stanju pripravljenosti.

Zaprite in odprite vrata.

Luc¢ je okvarjena.

Obrnite se na pooblasceni ser-
visni center.

Prisotno je preve¢ zmrzali in le-
du.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje
vrat®.

Tesnilo je poSkodovano ali
umazano.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje
vrat”.

Zivila niso pravilno zavita.

Hrano dobro zavijte.

Nastavljena je napac¢na tempe-
ratura.

Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

Naprava je povsem napolnjena
in nastavljena na najnizjo tem-
peraturo.

Nastavite vi§jo temperaturo.
Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

Nastavljena temperatura v na-
pravi je prenizka, temperatura
okolja pa previsoka.

Nastavite vi§jo temperaturo.
Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

Vzdolz hrbtne plos¢e zamrz-
ovalnika tece voda.

Med samodejnim odtaljevanjem
se zmrzal na hrbtni plos¢i tali.

To je obi¢ajno.

Znotraj hladilnika je preve¢ kon-
denzirane vode.

Vrata so bila prepogosto odpr-
ta.

Vrata odprite samo, ko je treba.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Vrata niso bila povsem zaprta.

Poskrbite, da bodo vrata po-
vsem zaprta.

Shranjena zivila niso bila zas¢i-
tena.

Zivila pred hrambo v napravi
zavijte v primerno embalazo.

To je obic¢ajno, da se poleti in
jeseni zaradi povecane vlazno-
sti zraka in hrane lahko nabere
vec kondenzacije. Hladilnik ne
proizvaja vlage. Po tem se vlaz-
nost v hladilniku zniza.

Poleti in jeseni nastavite vi§jo
temperaturo v hladilniku (pribl.
6-7 °C).

Na steklenih policah so kapljice
vode.

V hladilniku je prevec vlage.

Steklene police obrisite s krpo,
da odstranite vodne kapljice.

Voda tece v hladilniku.

Zivila v napravi prepreéujejo od-
tekanje vode v zbiralnik.

Pazite, da Zivila niso v stiku s
hrbtno plosco.

Iztok za vodo je zamasen.

Ocistite iztok za vodo.

Temperature ni mogoce nasta-
viti.

Extra Cool je vklopljena.

Ro¢no izklopite Extra Cool
funkcijo ali po¢akajte, da se sa-
modejno izklopi. Oglejte si raz-
delek »Funkcija Extra Cool«.

Temperatura v napravi je pre-
nizka/previsoka.

Nastavljena ni ustrezna tempe-
ratura.

Nastavite visjo/nizjo temperatu-
ro.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje
vrat«.

Hrana je prevroca.

Pustite zivilom, da se ohladijo,
preden jih shranite.

Istocasno se v prostoru nahaja
prevec hrane.

Hranite manj Zivil isto¢asno.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, Ce je treba.

Funkcija Extra Cool je vkloplje-
na.

Oglejte si razdelek »Funkcija
super-zamrzovanja Extra
Cool«.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Zagotovite kroZenje hladnega
zraka v napravi. Oglejte si po-
glavje »Namigi in nasveti«.

Utripa indikator pete temperatu-
re.

Tezava v komunikaciji.

Obrnite se na pooblasceni ser-

visni center. Hladilni sistem bo

Se naprej ohranjal zivila hladna,
vendar temperature ne bo mo-

goce prilagajati.

Utripa indikator prve ali druge
temperature.

Tezave s tipalom temperature.

Obrnite se na pooblasceni ser-

visni center. Hladilni sistem bo

Se naprej ohranjal Zivila hladna,
vendar temperature ne bo mo-

goce prilagajati.

@ Ce se tezava nadaljuje, se obrnite na

pooblascéeni servisni center.

7.2 Zamenjava zarnice

Za zamenjavo zarnice se obrnite na poobla-
§€eni servisni center.
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7.3 Zapiranje vrat
1. Ocistite tesnila vrat.

2. Za nastavitev vrat si oglejte navodila za
namestitev.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ne informacije so navedene na ener-
getski nalepki in na tipski ploS¢ici aparata, ki
je lahko namesc¢ena na napravi ali znotraj nje.

Samo za Svico

Napetost: 220-240 V
Frekvenca: 50 Hz

Samo za EU

Koda QR na energijski nalepki z naprave za-
gotavlja spletno povezavo do informacij, po-
vezanih z delovanjem naprave, v podatkovni
bazi EU EPREL. Energijsko nalepko hranite
za referenco skupaj z navodili za uporabo in
vsemi drugimi dokumenti, ki so prilozeni tej

3. Za zamenjavo poSkodovanih tesnil vrat
se obrnite na pooblas¢eni servisni center.

napravi. Iste informacije lahko v bazi EPREL
najdete tudi s pomocjo povezave
https://eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na plo3¢ici za
tehni¢ne navedbe naprave. Za podrobnejse
informacije o energijski nalepki si oglejte po-
vezavo www.theenergylabel.eu.

Samo za Zdruzeno kraljestvo

Koda QR na energijski nalepki pri napravi
omogoca spletno povezavo do informacij, po-
vezanih z delovanjem naprave. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj z navodi-
li za uporabo in vsemi drugimi dokumenti, ki
so prilozeni tej napravi.

9. INFORMACIJE ZA TESTNE INSTITUTE

Namestitev in priprava naprave za vsako pre-
verjanje EcoDesign morata biti v skladu z:

UK BS EN 62552
EU, Svica, Izrael EN 62552
Avstralija IEC 62552
Juzna Afrika SANS 62552

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, oznacene s simbolom

/Y

L. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte varovati okolje in
zdravje ljudi z recikliranjem odpadkov elek-
tri¢nih in elektronskih naprav. Naprave, ozna-

&Um| C€

UAE.S 5010-3:2022
SAS0-2892_2018

UAE
GCC

Zahteve glede prezraCevanja, mere izreza in
najmanijsi razmiki zadnjih strani morajo biti
taksni, kot so navedeni v poglavju Namestitev
tega uporabniskega priro¢nika. Za vse dodat-
ne informacije, vklju¢no z nacrti za natovarja-
nje, se obrnite na proizvajalca.

¢ene s simbolom, ne odlagajte i skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite krajev-
nemu obratu za recikliranje ali se obrnite na
obginsko sluzbo.

222386857-A-112026
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